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ُ نصََرْت 
نصََرْناَ

نصََرْتَُ
نصََرْت ـمَا

نصََرْت مُْ
نصََرَُ

نصََرَا
وْا نصََر 

ُ نصََرْت 
نصََرْناَ

ُ نصََرْت 
نصََرْت ـمَا

ُ نصََرْت ن َ
نصََرَتُْ

نصََرَتاَ
نصََرْنَُ

ُ ر  انَصْ 
ُ ر  َـنصْ  ن
ُ ر  تـَنصْ 

ُ رَان  تـَنصْ 
وْنَُ ر  تـَنصْ 

ُ ر  يـَنصْ 
ُ رَان  يـَنصْ 

وْنَُ ر  يـَنصْ 

ُ ر  انَصْ 
ُ ر  َـنصْ  ن

ينَُْ ر  تـَنصْ 
ُ رَان  تـَنصْ 
رْنَُ تـَنصْ 

ُ ر  تـَنصْ 
ُ رَان  تـَنصْ 
رْنَُ يـَنصْ 

LA VOIX PASSIVE
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Rappel



رُْ  رُْ ا نصْ  لََ تنَصْ 
رَا  رَا ا نصْ  لََ تنَصْ 

وْا ر  وْاا نصْ  ر  لََ تنَصْ 
يُْ ر  يُْا نصْ  ر  لََ تنَصْ 

رَا  رَا ا نصْ  لََ تنَصْ 
رْنَُ رْنَُا نصْ  لََ تنَصْ 

 ُ ر  وْرُ ناَص  منَصْ 
 ُ رَان  ُناَص  وْرَان  منَصْ 

وْنَُ ر  وْنَُناَص  وْر  منَصْ 
رَةُ  وْرَةُ ناَص  منَصْ 

 ُ رَتاَن  ُناَص  وْرَتاَن  منَصْ 
ُ رَات  ُناَص  وْرَات  منَصْ 

Les impératifsLes participes
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Un verbe est à la voix active lorsque son sujet fait l’action . Ex : le chat mange la souris.
Un verbe est à la voix passive lorsque son sujet subit l’action. Ex : la souris est mangée par le chat.

REGLES :

• la voix passive des verbes à l’accompli avec une racine de 3 lettres, se construit à partir du verbe à la voix active . Ex :
• On introduit un damma (péche)          sur la première lettre du radical. Ex :
• On met une kasra (zeir) en-dessous de la deuxième lettre du radical.  Ex :

Ce qui donnera un verbe sous la forme de           

فعَلََُ
ُ ِ  ُِ علََُفُ 

لَُف ع ُ
لَُف ع ُ

ت ُ=  ك   ت   ب   =   كَتبََ    : Il a été écritبَُك 

مَُع ل ُ=  ع  ل  م     =   علَ مَُ

رَُن ص ُ=  ن  ص  ر  =   نصََرَ   

Il a été connu :

Il a été aidé :
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REGLES :

• la voix passive des verbes à l’inaccompli avec une racine de 3 lettres, se construit à partir du verbe à la voix active . Ex :
• On introduit un damma (péche)          sur la première lettre. Ex :
• La deuxième lettre du radical gardera toujours au-dessus d’elle un fathah (zabar)       . Ex :

Ce qui donnera un verbe sous la forme de           

ُيفَعَُْ ُِ ِ ُل 

َُكُْي ُ= يكَْت ب    ُت : Il est écritب 

َُعُْي ُ==  يعَلْمَ    م ُل

ر    ُْي ُ==  ينَصْ  ُصَُن ر 

Il est connu :

Il est aidé :

L’inaccompli  :

ُعَُي فُْ ل 

ُي فعَُْ ل 
ُعَُي فُْ ل 
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ُ رْت  ن ص 
رْناَ ن ص 

رْتَُ ن ص 
رْت ـمَا ن ص 

رْت مُْ ن ص 
رَُ ن ص 

رَا ن ص 
وْا ر  ن ص 

J’ai été aidé

Nous avons été 
aidés

Tu as été aidés

Vous (2) avez 
été aidés

Vous (tous) avez 
été aidés

Il a été aidé

Ils (2) ont été 
aidés

Ils (tous) ont été 
aidés

Je suis /serai aidée

Nou sommes / 
serons aidées

Tu es / seras aidée

Vous (2) êtes / 
serez aidées

Vous (toutes) êtes / 
serez aidées

Elle est / sera aidée

Elles (2) sont / 
seront aidées

Elles (toutes) sont / 
seront aidées

ُ ا نصَْر 
ُ  ـنصَْر  ن

ينَُْ ت ـنصَْر 
ُ ت ـنصَْرَان 
ت ـنصَْرْنَُ

ُ ت ـنصَْر 
ُ ت ـنصَْرَان 
نصَْرْنَُ ي ـ



ىٓ 1 لَُشَهرْ  رَمضََانَ ال ذَ   le mois de Ramadan au cours (ces jours sont)ف يهْ  القْ رْءاَن ُأ نزْ 
duquel le Coran a été descendu (s2 v185)

ىٓ إ ذاَ 2 وْجُ ف ت حَتْ حَت َ وْج  وَمأَجْ  Jusqu'à ce que soient relâchés les Yajujيأَجْ  et les Majuj
(s21 v96)

مَتْ 3 ر   ْـمَيتْةَُ ح  م  ٱل Vous sont interdits la bête trouvée morteعلَيَكْ 
(s5 v3)

ع لَُإ ن ـَمَا 4 بتْ  عَلََ اج  ينَْ الس َ وا ف يهُْ ال ذَ   Le Sabbat n'a été imposé qu'à ceux quiخْتلَفَ 
divergeaient à son sujet (s16 v124)

مْ 1 وْنَُلعَلَ كَ  ! "Afin que vous ayez la miséricordeت رْحََ 
(s36 v45)

مْ 2 ى رَب  ك  ."Ensuite, vous serez ramenés vers Votre Seigneurت رْجَع وْنَُث م َ إ لََ
(s32 v11)

وْرُ افِ  ي نفَخ   يوَْم3َُ le jour où l'on soufflera dans la Trompeلص  
(s20 v102)

Et craignez le jour où vous serez ramenés vers Allahاللُ ف يهْ  إ لََ ت رْجَع وْنَُت َق وْا يوَْماًاو4َُ
(s2 v281)
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• رَتُْ ذ ك 
• ي سْمَعُ 
• ف ت حَُ
• وْنَُ ي نصَْر 
• ُ ت كْتبَ 
• ع ل مْنَُ
• بتَُْ ر  ض 
• ت فْتحَُ 

Elles sont connues.

Elle a été évoquée (souvenue).

Ils sont aidés.

Il est écouté.

Tu as été frappé.

Elle est ouverte.

Il a été ouvert.

Elle est écrite.

.

.

.

.

.

.

.

.

Lier chaque mot à sa traduction Compléter le tableau

لَُ ن ز 
ي نْْلَُ 

لتَُْ ن ز 
ت نْْلَُ 

ل وْا ن ز 
ي نْْلَ وْنَُ

لنَُْ ن ز 
ي نْْلَنَُْ

لُ -نزََلَ  ينَْْ  Du verbe  descendre
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